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Zmluva o dodávke elektriny a doplatku 
(ďalej len „zmluva") 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

Číslo zmluvy PDS: KVET_000_2011_18 
Číslo zmluvy VSE: KVET_000_2011_18_VSE 
Číslo zmluvy TEKO: 46001859 

medzi 

Obchodné meno: 

Sidlo: 

V zastúpení: 

IČO/Dátum narodenia: 
DIČ: 
IČ DPH: 

Bankové spojenie: 
IBAN: 
BIC: 
Číslo účtu: 
Zapísaný: 
(ďalej len ,,Výrobca") 

Obchodné meno: 
Sídlo: 

V zastúpení: 

IČO: 
DIČ: 

IČ DPH: 

Bankové spojenie: 
IBAN: 
BIC: 

Číslo účtu: 
Zapísaný: 
(ďalej len "Odberatel"') 

Obchodné meno: 
Sídlo: 

V zastúpení: 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 
BIC: 
Číslo účtu: 
Zapísaný: 
(ďalej len „PDS") 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s. 
Teplárenská 3, 042 92 Košice 

Ing. Ladislav Koch, predseda predstavenstva 
Ing. František Hazala, člen predstavenstva 

36 211 541 
2020048580 
SK2020048580 

 

 
 

 
Obchodný register Okresného súdu Košice 1, oddiel Sa, vložka č. 1204N 

a 
Východoslovenská energetika a. s. 
Mlynská 31, 042 91 Košice 

Mgr. Miroslav Kulla, člen predstavenstva a riaditeľ divízie Obchod 
Ing. Arpád Tóth, vedúci úseku Nákup elektriny a manažment portfólia 

44 483 767 
2022730457 

SK2022730457 

 
 

 

 
Obchodný register Okresného súdu Košice 1, oddiel Sa, vložka č. 1628N 

a 
Východoslovenská distribučná, a. s. 

Mlynská 31, 042 91 Košice 

Ing. Radoslav Haluška - predseda predstavenstva 
Ing. Peter Pipák, MPH - podpredseda predstavenstva 

36 599 361 
2022082997 
SK2022082997 

 

 
 

 
Obchodný register Okresného súdu Košice 1, oddiel Sa, vložka č. 1411N 

ktoré sa v ďalšom texte nazývajú zmluvné strany, jednotlivo zmluvná strana. 



Preambula 

Zmluvné strany, ako je uvedené vyššie, pre vzájomné potreby vyhlasujú nasledovné: 

1. Odber elektriny na základe tejto Zmluvy je zabezpečovaný Odberateľom ako osobou
poverenou PDS v súlade so zákonom č. 309/2009 Z. z. o podpore obnoviteľných zdrojov 
energie a vysoko účinnej kombinovanej výroby a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o podpore").

2. Výrobca vyhlasuje, že spÍňa podmienky pre získanie potvrdenia o pôvode elektriny
vyrobenej z obnoviteľných zdrojov elektriny alebo vysoko účinnou kombinovanou výrobou 
(v ďalšom len „OZE" alebo „KVET") v zmysle zákona o podpore a spÍňa ďalšie podmienky 
pre uplatnenie podpory v zmysle platných a účinných všeobecne záväzných právnych
predpisov a zaväzuje sa, že počas trvania tejto zmluvy zabezpečí plnenie uvedených 
podmienok. 

3. V prípade, ak Výrobca nebude v určitom období spÍňať podmienky pre uplatnenie práva na 
podporu podľa zákona o podpore, bude jeho dodávka elektriny Odberateľovi podľa tejto
zmluvy považovaná za dodávku elektriny s primeraným použitím ustanovení zmluvy 
o dodávke elektriny podľa § 26 ods. 1 zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

4. Časti tejto zmluvy upravujúce a týkajúce sa vyplácania podpory vo forme doplatku zo strany
PDS sa neuplatňujú v období, v ktorom nemá Výrobca nárok na uplatnenie si práva na 
podporu doplatkom podľa zákona o podpore. 

1. Predmetom zmluvy je:

Článok 1 
Predmet zmluvy 

a) Záväzok Výrobcu dodať Odberateľovi elektrinu
i. podliehajúcu podpore v zmysle § 3 ods. 1 písm. b) zákona o podpore

a odovzdať údaje o tejto Výrobcom vyrobenej elektrine podľa ustanovení 
Prevádzkového poriadku PDS, 
alebo

ii. nepodliehajúcu nároku na uplatnenie podpory v zmysle § 3 ods. 1 písm. b)
zákona o podpore a odovzdať údaje o tejto Výrobcom vyrobenej elektrine podľa 
ustanovení Prevádzkového poriadku PDS. 

b) Záväzok Odberateľa odobrať vo vlastnom mene a na vlastný účet od Výrobcu elektrinu
i. podliehajúcu podpore v zmysle§ 3 ods. 1 písm. b) zákona o podpore za cenu

za dodávku elektriny podľa tejto zmluvy, 
alebo 

ii. nepodliehajúcu nároku na uplatnenie podpory v zmysle § 3 ods. 1 písm. b)
zákona o podpore za cenu za dodávku elektriny podľa tejto zmluvy. 

c) Záväzok Odberateľa Výrobcovi zaplatiť za odobranú elektrinu určenú cenu.
d) Záväzok Výrobcu vyrobiť elektrinu spôsobom, na ktorý sa vzťahuje podpora vo forme

doplatku v zmysle § 3 ods. 1 písm. c) zákona o podpore, a zároveň odovzdať údaje 
o takto vyrobenej elektrine PDS v súlade s Prevádzkovým poriadkom PDS.

e) Záväzok PDS v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a spôsobom
v tejto Zmluve uvedeným zaplatiť Výrobcovi doplatok podľa cenového ro bodo tia 
Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (v ďalšom „ÚRSO") vydaného Výr �,z" u k.

0 

2. Za elektrinu dodanú podľa tejto zmluvy sa považuje množstvo elektr" tminovanZ�s., 
Výrobcom podľa Prílohy č. 2 tejto zmluvy. i 



Článok II
Identifikácia zdroja 

Typ zdroja: 
Lokalita umiestnenia zdroja: 
EIC a číslo odovzdávacieho miesta: 
Časový úsek pre vyhodnotenie a zúčtovanie dodávky 
elektriny a doplatku: 

Článok III

KVET - TG1, zemný plyn_čierne uhlie 
Košice 
24ZVS0000629440W j 1368435 

kalendárny mesiac 

Osobitné dojednania zmluvy 

1. Výrobca sa zaväzuje spresňovať množstvo a priebeh plánovanej dodávky elektriny podľa
Prílohy č. 2 - Záväzné spresňovanie dodaných množstiev elektriny, súčasťou ktorej sú
mená a kontakty na splnomocnencov pre komunikáciu.

2. Odberateľ je subjekt zúčtovania, ktorý pri komunikácii so zúčtovateľom odchýlok používa
pridelený EIC kód: 24XVSE------------D.

3. Výrobca je subjektom zúčtovania odchýlok u zúčtovateľa odchýlok s platnou a účinnou
zmluvou o vyhodnotení, zúčtovaní a vysporiadaní odchýlky alebo má prenesenú
zodpovednosť za odchýlku na základe zmluvy o prenesení zodpovednosti za odchýlku na
tretí subjekt a pri komunikácii používa EIC kód: 

Článok IV 
Fakturácia dodávky elektriny 

1. V súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi Odberateľ uhrádza cenu
za dodávku elektriny podľa tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej Výrobcom, a to
za podmienok a spôsobom v tejto zmluve uvedeným.

2. časový úsek pre vyhodnotenie a zúčtovanie dodávky elektriny je jeden kalendárny
mesiac. Po jeho uplynutí je Výrobca povinný zaslať Odberateľovi faktúru do 15. dňa
v mesiaci za predchádzajúci mesiac.

3. Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle platných právnych predpisov SR, ako aj:
- číslo zmluvy,
- číslo objednávky,
- množstvo dodanej elektriny v MWh s presnosťou na tri desatinné miesta,
- správnu jednotkovú cenu za dodanú elektrinu za 1 MWh zaokrúhlenú na 4 desatinné

miesta,
- správnu cenu za množstvo dodanej elektriny zaokrúhlenú na 2 desatinné miesta,
- telefonický kontakt na osobu zodpovednú za fakturáciu.

4. Ostatné náležitosti týkajúce sa obsahu faktúr a podmienok fakturácie sú upravené
v Obchodných podmienkach tvoriacich neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy, ktoré sú
súčasťou platného prevádzkového poriadku PDS schváleného zo strany ÚRSO.



Článok V 
Fakturácia doplatku 

1. V súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi uhrádza PDS doplatok podľa
tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej Výrobcom, a to za podmienok a spôsobom
v tejto zmluve uvedeným.

2. Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle platných právnych predpisov SR, ako aj:
- číslo zmluvy,
- číslo objednávky,
- množstvo elektriny na doplatok v MWh s presnosťou na tri desatinné miesta,
- správnu jednotkovú cenu na doplatok za 1 MWh zaokrúhlenú na 4 desatinné miesta,
- správnu cenu za doplatok zaokrúhlenú na 2 desatinné miesta,
- telefonický kontakt na osobu zodpovednú za fakturáciu.

3. Ak zariadenie Výrobcu obsahuje viac generátorov, faktúra obsahuje jednotkové ceny
a množstvá elektriny na doplatok za každý generátor zvlášť podľa cenových rozhodnutí.
Ak je vydané jedno cenové rozhodnutie pre skupinu generátorov, tak údaje sú za
skupinu generátorov.

4. Časovým úsekom pre vyhodnotenie a zúčtovanie doplatku je jeden kalendárny mesiac.
Po jeho uplynutí je výrobca elektriny povinný zaslať PDS faktúru do 15. dňa v mesiaci
za predchádzajúci mesiac. Výrobca s právom podpory vo forme doplatku je povinný
odovzdávať údaje PDS v zmysle Prevádzkového poriadku.

5. Ostatné náležitosti týkajúce obsahu faktúr a podmienok fakturácie sú upravené
v Obchodných podmienkach tvoriacich neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy, ktoré sú
súčasťou platného prevádzkového poriadku PDS schváleného ÚRSO.

Článok Vl 
Cena 

1. Cena za dodávku elektriny podliehajúcej nároku na uplatnenie podpory v zmysle § 3
ods. 1 písm. b) zákona o podpore

a) Cena za 1 MWh elektriny dodanej do distribučnej sústavy PDS sa stanovuje
na obdobie príslušného kalendárneho roka.

b) Cena na príslušný kalendárny rok je stanovená na základe rozhodnutia ÚRSO, ktorým
sa určuje cena elektriny na straty.

c) Úprava ceny za dodanú elektrinu je možná len na základe platného a účinného
rozhodnutia ÚRSO.

d) Nové ceny je Výrobca oprávnený fakturovať odo dňa účinnosti rozhodnutia alebo
výnosu ÚRSO, na základe ktorého došlo k úprave ceny.

e) Ak je Výrobca platiteľom DPH, k cene za dodávku elektriny bude fakturovaná DPH
v zmysle platných právnych predpisov.

2. Cena za dodávku elektriny nepodliehajúcej nároku na uplatnenie podpory v zmysle § 3
ods. 1 písm. b) zákona o podpore v príslušnom kalendárnom miesiaci dodávky elektriny
sa určí ako aritmetický priemer hodinových cien na slovenskom spotovom trhu v danom
kalendárnom mesiaci publikovaných na webovom sídle spoločnosti OKTE, a. s.
(www.okte.sk na stránke „ISOT", záložka „Zverejnenie údajov", položka, ,,Celkové
výsledky CZ - SK - HU - RO" v stípci „Cena SK (EUR/MWh)" dostupné na
( htt :/lisot. okte. skloortal/Pa es/Publishedlnformation/T ota/MCCResults/Default. as x ?/an
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g=sk). Ak je Výrobca platiteľom DPH, k cene za dodávku elektriny bude fakturovaná DPH 
v zmysle platných právnych predpisov. 

3. Cena elektriny pre stanovenie doplatku
a) Cena elektriny pre stanovenie doplatku sa pre výpočet doplatku uplatní v súlade

so všeobecne záväznými právnymi predpismi na základe príslušného rozhodnutia
ÚRSO a prípadne aj potvrdenia o pôvode vyrobenej elektriny vydaného ÚRSO.

b) Úprava ceny elektriny pre stanovenie doplatku je možná len na základe platného
a účinného príslušného rozhodnutia ÚRSO.

c) Nový doplatok Je Výrobca oprávnený PDS fakturovať odo dňa účinnosti príslušného
rozhodnutia URSO, na základe ktorého došlo k úprave ceny elektriny
pre stanovenie doplatku, alebo odo dňa v tomto rozhodnutí uvedenom.

d) Doplatok nie je predmetom DPH v zmysle platných právnych predpisov.

Článok VII 
Komunikácia 

1. Splnomocnenci pre komunikáciu uvedení v Prílohe č. 1 k tejto zmluve sú oprávnení
v rámci tejto zmluvy viesť spoločné rokovania týkajúce sa predmetu, termínov a ostatných
podmienok súvisiacich s plnením tejto zmluvy. Pokiaľ zo záverov takýchto rokovaní
vyplynú námety na zmenu tejto zmluvy, potom ide len o návrh na zmenu zmluvy.
Splnomocnenci zmluvných strán nie sú oprávnení meniť alebo zrušiť túto zmluvu.

2. Pokiaľ to nie je v zmluve dohodnuté iným spôsobom, písomnou formou odovzdania
dokumentov podľa tejto zmluvy sa rozumie doporučený list alebo osobné doručenie
a termínom doručenia sa rozumie deň doručenia dokumentov doporučenou poštou alebo
deň osobného doručenia splnomocnencami príslušnej zmluvnej strany.

3. Výzva, reklamácia, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon (ďalej len „výzva") jednej
zmluvnej strany (ďalej len „odosielateľ") sa považuje za doručenú druhej zmluvnej strane
(ďalej len „adresát"), ak bola uskutočnená na adresu adresáta uvedenú v zmluve, resp.
na adresu, ktorú adresát naposledy písomne oznámil odosielateľovi. V prípade
neprevzatia platí, že písomnosti boli adresátovi doručené v posledný deň úložnej lehoty
na pošte (v prípade doručovania kuriérom sa za posledný deň úložnej lehoty považuje
deň opakovaného pokusu o doručenie kuriérom) alebo v deň odmietnutia prevzatia
písomnosti. Za doručené sa považujú aj všetky písomnosti, ktoré sa vrátia odosielateľovi
ako nedoručené v dôsledku neznámeho adresáta alebo pre iné dôvody na strane
adresáta spôsobujúce nemožnosť riadneho doručenia písomnosti. Adresát a odosielateľ
oznamujú prípadnú zmenu korešpondenčných údajov druhej zmluvnej strane
bezodkladne a preukázateľným spôsobom. V prípade nesplnenia tejto povinnosti
zo strany niektorej zmluvnej strany, ostatné zmluvné strany nezodpovedajú za žiadne
prípadné škody alebo ušlý zisk spôsobené komunikovaním na neaktuálne
korešpondenčné údaje.

4. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov,
ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na riadne plnenie tejto zmluvy, prípadné uplatnenie
výzvy podľa tejto zmluvy. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude táto
zmluvná strana oprávnená namietať nesplnenie povinností podľa tejto zmluvy druhou
zmluvnou stranou, alebo že jej nebola doručená akákoľvek výzva súvisiaca s predmetom
tejto zmluvy, a zároveň bude zodpovedať za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.
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Článok VIII 
Prechodné a záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že právny vzťah založený touto zmluvou sa bude spravovať
ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov,
zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov,
zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov, zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení
neskorších predpisov, zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších
predpisov a zákonom o podpore, ich vykonávacími predpismi, výnosmi a rozhodnutiami
ÚRSO, Dispečerským poriadkom a Prevádzkovým poriadkom PDS a súvisiacimi
právnymi predpismi.

2. Pre vzťahy výslovne neupravené touto zmluvou platia v primeranom rozsahu ustanovenia
k Zmluve o dodávke elektriny na krytie strát v distribučnej sústave a ustanovenia
k Zmluve o doplatku za elektrinu vyrobenú z OZE a VUKVET podľa platného
Prevádzkového poriadku PDS. Prevádzkový poriadok sa mení a nadobúda účinnosť na
základe právoplatného rozhodnutia ÚRSO. Platné znenie Prevádzkového poriadku je
zverejnené na webovom sídle PDS.

3. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, túto zmluvu je možné meniť iba písomnou
dohodou všetkých zmluvných strán vo forme písomných dodatkov, ktoré musia byť riadne
potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami všetkých zmluvných strán.

4. Túto zmluvu môže každá zo zmluvných strán vypovedať ku koncu kalendárneho roka
s trojmesačnou výpovednou dobou.

5. Výrobca sa zaväzuje písomne informovať Odberateľa a PDS o každej zmene týkajúcej sa
potvrdenia o pôvode alebo cenového rozhodnutia vydaného Výrobcovi pre zdroj uvedený
v článku II tejto zmluvy najneskôr do 1 O pracovných dní odo dňa doručenia cenového
rozhodnutia, potvrdenia ÚRSO o pôvode elektriny z obnoviteľných zdrojov energie alebo
platného potvrdenia ÚRSO o pôvode elektriny vyrobenej vysoko účinnou kombinovanou
výrobou za predchádzajúci kalendárny rok (v závislosti od charakteru výrobného
zariadenia) vydaného v zmysle zákona o podpore alebo o zmene v povolení na
podnikanie v energetike.

6. Pre obdobie dodávky, v ktorom dodávaná elektrina podlieha nároku na uplatnenie
podpory podľa § 3 ods. 1 písm. b) zákona o podpore, sa Výrobca zaväzuje kedykoľvek
predložiť na požiadanie Odberateľovi pre elektrinu vyrobenú vo svojom výrobnom
zariadení podľa tejto zmluvy platné potvrdenie ÚRSO o pôvode elektriny z obnoviteľných
zdrojov energie alebo platné potvrdenie ÚRSO o pôvode elektriny vyrobenej vysoko
účinnou kombinovanou výrobou za predchádzajúci kalendárny rok (v závislosti od
charakteru výrobného zariadenia), vydané v zmysle zákona o podpore, a to v lehote do 5
pracovných dní po doručení požiadavky Odberateľa. Požiadavka môže byť Odberateľom
zaslaná aj prostredníctvom jeho kontaktných osôb podľa Prílohy č. 1 zmluvy do
pozornosti kontaktných osôb Výrobcu uvedených v uvedenej prílohe.

7. V prípade viacerých výrobcov pripojených do distribučnej sústavy prostredníctvom MDS,
ktorí dodávajú elektrinu podľa tejto zmluvy, pričom ich spoločná dodávka do sústavy je
meraná jedným určeným meradlom PDS, Výrobca súhlasí s poskytnutím nameraných
údajov PDS a zabezpečí súhlas prevádzkovateľa miestnej distribučnej sústavy, do ktorej
je pripojený, s poskytnutím údajov potrebných pre pomerné rozdelenie hodnôt; týmto nie
je dotknutý odsek 8 tohto článku.

/

/ 

 



8. Výrobca elektriny s celkovým inštalovaným výkonom nad 100 kW alebo v prípade
viacerých výrobcov pripojených do distribučnej sústavy prostredníctvom MDS, ktorí sú
vybavení priebehovým meraním na prahu výrobne a dodávajú elektrinu podľa tejto zmluvy,
pričom ich spoločná dodávka do distribučnej sústavy PDS je meraná určeným meradlom
PDS, sa zaväzujú zabezpečiť dátové rozhranie a napájacie napätie pre pripojenie
zariadenia na prenos nameraných údajov o vyrobenej elektrine. Takto namerané údaje
PDS môže použiť pre zostavenie bilancie dotknutých účastníkov trhu. Zariadenie na
prenos nameraných údajov je majetkom PDS a o inštalácii do technológie Výrobcu sa
spíše protokol, ktorý bude podpísaný kompetentnými zástupcami oboch zmluvných strán.
Technický popis dátového rozhrania a spresňujúce informácie sú uvedené na webovom
sídle PDS.

9. Výrobca týmto súhlasí s výmenou informácií súvisiacich s predmetom tejto zmluvy medzi
Odberateľom, PDS a všetkými spoločnosťami patriacimi do skupiny RWE AG zapísanej
v Obchodnom registri B Okresného súdu Essen, pod číslom: HRB 14525.

10. Zmluvné strany podpisom tejto zmluvy udeľujú súhlas na spracovanie svojich údajov
v rozsahu uvedenom v úvodných ustanoveniach tejto zmluvy, čo je nevyhnutné na účely
plnenia tejto zmluvy, a to počas trvania tejto zmluvy, najneskôr však do lehoty
vysporiadania všetkých záväzkov vzniknutých na základe tejto zmluvy. Zmluvné strany
podpisom tejto zmluvy udeľujú súhlas na poskytnutie ich identifikačných údajov
uvedených v tejto zmluve na spracovanie aj iným subjektom, s ktorými zmluvné strany
uzatvoria zmluvu o spracovaní údajov.

11. Zmena identifikačných údajov zmluvných strán, ako aj čísla účtu, sa nebude považovať
za zmenu vyžadujúcu uzavretie dodatku k zmluve. Zmluvná strana dotknutá takouto
zmenou je povinná zmeny týchto údajov písomne oznámiť ostatným zmluvným stranám
bez zbytočného odkladu, najneskôr však do konca kalendárneho mesiaca, v ktorom
k zmene podľa predchádzajúcej vety došlo. Nesplnenie tejto oznamovacej povinnosti je
na ťarchu povinnej zmluvnej strany.

12. Zmenu kontaktných osôb podľa Prílohy č. 1 je dotknutá zmluvná strana povinná oznámiť
ostatným zmluvným stranám formou zaslania emailu ostatným zmluvným stranám
a následne najneskôr nasledujúci pracovný deň písomným oznámením zaslaným formou
doporučenej zásielky ostatným zmluvným stranám na adresu ich sídla. Písomné
oznámenie musí byť podpísané oprávnenými osobami, ktoré môžu meniť, rušiť alebo
podpísať túto zmluvu za túto zmluvnú stranu. Zmena je účinná dňom doručenia
písomného oznámenia ostatným zmluvným stranám, zaslaného formou doporučenej
zásielky.

13. Každá zo zmluvných strán môže previesť práva vyplývajúce z tejto zmluvy ako celok
na tretiu osobu len s predchádzajúcim písomným súhlasom ostatných zmluvných strán.
Tento súhlas nemôže byť odoprený, ak tretia osoba preberie právne záväzné povinnosti
z tejto zmluvy a poskytne všetky záruky na plnenie záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy tak,
ako ich poskytovala zmluvná strana, do ktorej práv a povinností vstupuje táto osoba.

14. Výrobca sa zaväzuje, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu Odberateľa

a) nepostúpi tretej strane akékoľvek práva a záväzky Odberateľa vyplývajúce z tejto
zmluvy,

b) nezriadi žiadne práva tretích osôb k pohľadávkam voči Odberateľovi, ktoré mu
vznikli alebo vzniknú z tejto zmluvy.

15. Výrobca sa zaväzuje, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu PDS

a) nepostúpi tretej strane akékoľvek práva a záväzky PDS vyplývajúce z tejto zmluvy,

b) nezriadi žiadne práva tretích osôb k pohľadávkam voči PDS, ktoré mu vznikli al
vzniknú z tejto zmluvy.



16. Odberateľ a PDS súhlasia so zriadením záložného práva k pohľadávkam Výrobcu voči
Odberateľovi a voči PDS v prospech spoločnosti Tatra banka, a. s. so sídlom Hodžovo
námestie 3, 811 06 Bratislava, IČO 00 686 930, ako záložného veriteľa.

17. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy:
Príloha č. 1 Splnomocnenci pre komunikáciu
Príloha č. 2 Záväzné spresňovanie dodaných množstiev elektriny

18. Zmluva je vyhotovená v troch (3) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých každá
zmluvná strana obdrží jedno vyhotovenie.

19. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami všetkých
zmluvných strán a účinnosť odo dňa 01.01.2018. Na právne vzťahy, práva a povinnosti
z nich vyplývajúce, ktoré vznikli pred účinnosťou tejto zmluvy, no najskôr odo dňa
01.01.2018 a ktoré sa týkajú predmetu tejto zmluvy, sa budú vzťahovať ustanovenia tejto
zmluvy.

20. Výrobca je povinný predložiť PDS po uzatvorení zmluvy všetky relevantné dokumenty
v rozsahu a v lehote definovaných v Prevádzkovom poriadku VSD.

21. Dňom účinnosti tejto zmluvy strácajú účinnosť všetky Zmluvy o dodávke elektriny
a doplatku viažuce sa k odovzdávaciemu miestu s EIC kódom ,
uzatvorené v predchádzajúcom období.

22. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2018.

Za Výrobcu: 
V Košiciach dňa: 

O 8 DEC. 2017 

Meno a priezvisko: 
Funkcia: 
Podpis: 
Pečiatka: 

Za Odberateľa: 
V Košiciach 
Meno a priezvisk 
Funkcia: 

Podpis: 

Pečiatka: 

Za PDS: 

Meno a priezvisko: 
Funkcia: 
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Mgr. Miroslav Kulla 
člen predstavenstva 
a riaditeľ divízie 
Obchod 

dňa: 
Meno a priezvisko: 
Funkcia: 

Podpis: 

dňa: 

Ing. Fran,išek Hazala 
člen pred avenstva 

Ing. Arpád Tóth 
vedúci úseku Nákup 
elektriny a manažment 
portfólia 

ng. Radoslav 
Haluška 

Meno a priezvisko: Ing. Peter Pipák, MPH 

Funkcia: predseda 
predstavenstva 

Podpis: 
Pečiatka: 

·
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Funkcia: 

Podpis: 

podpredseda 
pred�tavenstva 



Príloha č. 1 
Splnomocnenci pre komunikáciu 

Splnomocnenci pre Účtovanie a platenie 

N t a s rane V' b 'Vro cu: 

Funkcia 
vedúca odboru účtovníctva a 

analýz 

ekonóm 

ekonóm 

Na strane Odberateľa: 

Funkcia 

odbor PM Nákup 

odbor PM Nákup 

Na strane PDS· 

Funkcia 

špecialista - energetické a 
merané dáta 

metodik - energetické a 
merané dáta 

špecialista - energetické a 
merané dáta 

Meno telefón/fax 

 
 

 

 
 
 

  
 

Meno telefón/fax 

 
 

 

  
 

Meno telefón/fax 

  

  

  

Splnomocnenci pre komunikáciu - Zmluvné vzťahy

N t a s rane V' b ·vro cu: 

Funkcia 

riaditeľ výrobného úseku 

vedúca oddelenia 
zmluvných vzťahov 

Na strane Odberateľa: 

Funkcia 

vedúci ú,�eku NE aMP 

odbor PM Nákup 

Na strane PDS: 

Funkcia 

špecialista - energetické a 
merané dáta 

metodik - energetické a 
merané dáta 

vedúci odboru 

Meno telefón/fax 

 
 
 

 
 
 

Meno telefón/fax 

  

 
 

 

Meno telefón/fax 

  

  

  

E-mail

 

 

 

e-mail

 

 

e-mail

 

r  

 

e-mail

 

 

e-mail

t  

 

e-mail

 

 

 

1 



Príloha č. 2 

Záväzné spresňovanie dodaných množstiev elektriny 

1. Výrobca sa zaväzuje spresňovať množstvo dodanej elektriny nasledovne:

a) Základná dodávka elektriny pre rok 2018 je v objeme najmenej 46 426 MWh.

Pre každý ďalší rok je za základnú dodávku považovaný Výrobcom oznámený objem
a charakteristika dodávky elektriny v zmysle platného prevádzkového poriadku PDS.

b) Pre spresňované množstvá dodávanej elektriny platia nasledovné podmienky, pričom
platí, že D je obchodný deň dodávky elektriny a D-n je n-tý deň predchádzajúci dňu D:

i. Výrobca najneskôr do 20. dňa v mesiaci pred mesiacom skutočnej dodávky
do 16:00 hod. spresní diagram dodanej elektriny na nasledujúci mesiac
nad dohodnutú základnú dodávku podľa odseku 1 písm. a) tejto prílohy
(ďalej len „Dodávka"), začínajúci sa v prvý kalendárny deň mesiaca 00:00 hod.
a končiaci v posledný kalendárny deň mesiaca 24:00 hod.

ii. Výrobca najneskôr do pondelka do 10:00 hod. záväzne spresní diagram dodanej
elektriny na nasledujúci týždeň začínajúci sa vo štvrtok 00:00 hod. a končiaci
v stredu 24:00 hod. Pri týždennom spresňovaní je mozne znižovať hodnoty
hodinových výkonov dodávky pozostávajúcich zo súčtu hodnôt Dodávky
a mesačného hodinového spresnenia.

iii. Výrobca záväzne spresní svoj diagram v deň D-2 do 09:00 hod. na obchodný deň D.
Pri dennom spresňovaní D-2 je možné znižovať hodnoty dodávky hodinových
výkonov, pozostávajúcich zo súčtu hodnôt Dodávky, mesačného a týždenného
hodinového spresnenia.

iv. Výrobca záväzne spresní svoj diagram v deň D-1 do 08:00 hod. na obchodný deň D
a na nasledujúci obchodný deň, resp. obchodné dni nasledujúce po obchodnom dni
D, ak na ne pripadne deň pracovného pokoja. Pri dennom spresňovaní D-1 je
možné znižovať hodnoty dodávky hodinových výkonov, pozostávajúcich zo súčtu
hodnôt Dodávky, mesačného, týždenného a D-2 hodinového spresnenia.

v. Všetky záväzné spresnenia diagramu Výrobcom, resp. spresnenia vykonané
prostredníctvom subjektu zúčtovania, na ktorého Výrobca preniesol zodpovednosť
za odchýlku, pokiaľ spÍňajú podmienky uvedené v odseku 1 písm. b) v bodoch i. až
iv. tejto prílohy Odberateľ prevezme a zahrnie do hodinového diagramu dodávky
zasielaného zúčtovateľovi odchýlok.

vi. Diagramy doručené po termínoch uvedených pre mesačné, týždenné, D-2 a D-1
spresnenia nemusia byť zo strany Odberateľa akceptované. O tejto skutočnosti je
Odberateľ povinný informovať Výrobcu prostredníctvom kontaktných osôb
uvedených v tejto prílohe zmluvy najneskôr do 30 minút po doručení diagramu.
Za termín doručenia sa všeobecne považuje čas doručenia spresnenia Odberateľovi
zaznamenaný vo faxe, prípadne v e-maile.

2. Záväznou formou odovzdania spresňovaných množstiev dodanej elektriny sa rozumie
doručenie vyplneného formulára, ktorého vzor poskytne Odberateľ Výrobcovi
na požiadanie, a to elektronickou poštou na adresu Odberateľa uvedenú v odseku 5 tejto
prílohy. V prípade zlyhania emailovej komunikácie je možné použiť fax, prípadne
telefonický hovor.



3. Každá zmluvná strana je oprávnená nahrávať telefonické hovory realizované medzi
splnomocnencami pre komunikáciu oboch zmluvných strán, realizované na telefónne
čísla uvedené v tejto prílohe, a to pre oznamovanie informácií k spresňovaniu množstiev
dodávanej elektriny podľa odseku 1 písm. b) tejto prílohy. Zmluvné strany súhlasia s tým,
aby tieto nahrávky slúžili v prípade potreby ako hlasový záznam, ktorý zmluvné strany
považujú za rozhodujúci zdroj informácii pre dôkazné konanie a za jeden z dôkazov
v prípadných sporoch.

4. časové údaje uvedené v tejto prílohe sú v stredoeurópskom čase alebo v letnom
stredoeurópskom čase platnom v momente uskutočnenia príslušného úkonu.

5. Splnomocnenci pre komunikáciu - pre spresňovanie množstiev dodanej elektriny

Na strane Výrobcu· 
Funkcia Meno telefón/fax e-mail

vedúci oddelenia   
ekonomických   

analýz   

 
 o 

ekonóm  
  

.S  

 
ekonóm    

 
* nahrávaný telefón

Na strane Odberateľa: 
Funkcia Meno telefón/fax e-mail

vedúci úseku NE/PM  
  
 

odbor PM Nákup  
 . 

  

odbor PM Nákup  
  

 sk 

* nahrávaný telefón




